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PERO MAFALDO (P?)

fVej'etr as gentes andar revolvendo] ....,....................246

[Vid oamenii anapoda umblAnd] ............................247

POESIA RELIGIOSA I POEZIE RELIGIOASA

CANTIGA DE LOVOUR / CANTEC DE SLAVA

AFONSO X /ALFONSO AL X.LEA (C)

fSanta Maria, / Strela do dia] .................. ..........,.,.....248

IO, Preacurati, / Stea lurninata] .................... ...........249

NOTE.............. .........253

CAteva observatii asupra tradr-rcerii........ ...........253

Poesia trovadoresca / Poezia trubaduresci..,.............................262

Poesia religiosa lPoezia religioasi........ ............318

AUTORI ....................... 319

GLOSAR......... .........339

8I8LIOGRAFIE..................... ...........347

STUDIU INTRODL CI
(3u)

Poezia galiciano-portugheza ar :L:-i
limpede $i riguros intr-un singur pa:-:
Elsa Gongalves atunci cind alirma ca:

(318) ,,Prin lirica galiciano-portugheza se -:..
ximativ 1680 de texte cu temi pror: .
mediul a trei cantoniere manuscris: ..
religioasS. - asa-numitel,e Cdntece ::...
tradilie manuscrisa autonoma - .;.:..
caracteristici relativ uniforme, ga-:; ._
perioadi cuprinsS. intre finele seco-_--
doua jumitate a secolului al \I\'--=.
autori ce continul si 1ie anor-rir:: :.,- .
atribuite unui numir de 153 de tr,:.:_
de regi, nobili de neam inalt, cle: :- ._
popor care, concurind cu nobili:--e: :

plan tehnico-artistic. De asemene: ,.. -

numai poeli galicieni sau portushrz, :_
castilieni, Ieonezi sau chiar din aia:. ..
de <exotism> sau din simpatie p:c=.-
cAnta iubirea sau a <vorbi pe ciner; .: ::
a compune chntece de iubire, cili:.: .:..,-
ocard ;i batjocurdl'l

I ,,Por lirica galego-portuguesa entendei::,:> _- .

textos de assunto profano transmitidos DL,: _ :: -l
e 420 textos de tema religioso - as chantaca. ,_.-.
uma tradiqio manuscrita autonoma -, tocLrr .-.: :.
caracteristicas bastante uniformes, o galeqr,-: - -._
vai de finais do s6cu1o XII I segunda metai; :- :::
de alguns que continuam an6nimos, os te\-.: : .

sao atribuidos a 153 trovadores e jograis: r;:!
alto linhage, cl6rigos, ou simples Iilhos do :-.
classe nobre, a igualam, muitas vezes, no : ...
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in ciuda posibilitetii de a opera, asupra sa, o schema-
tizare de o asemenea densitate gi a faptului bine-cunoscut
cd. poezia trubadurilor intemeiazi, in literatura moderni,
o primi gcoali poetici ce beneficiazl de o identitate pro-
prie qi caracteristici bine articulate, misterele gi profunzimile
sale ne sunt, chiar gi in ziua de astizi, in parte inaccesibile.
Opulen{a sa cantitativi gi tematici, precum gi numeroasele
ipoteze cu privire la origini, cronologie gi specii, fac in aga

fel incit reconstituirea istoriei gi caracteristicilor poeziei
medievale peninsulare si fie, pe alocuri, greu de infbptuit.

Si nu amAnim insi inaugurarea acestui parcurs, care
coincide, in mod fericit, cu intemeierea unei nafiuni.
Definitivati teritorial in anul 1249, prin cucerirea definitivi
a Algarvelui (degi lara igi cdgtigase independenta cu mai
mult de un secol in urmi, in anul 1143, sub regele Afonso
Henriques), Portugalia se afla, in wemea apariliei primelor
manifestiri literare, in plin proces de formare teritoriali gi

culturali. Acest fapt nu a dus insi la fixarea imediati a unei
limbi gi a unei identitlli nafionale. Dimpotrivi, distincfia
dintre portughezi, castilieni, leonezi gi aragonezi nu era pri-
viti cu aceeagi rigurozitate pe care i-o atribuim noi astizi.
Din punct de vedere lingvistic, acest fapt, intirit de existenfa
unor granife in general instabile, schimbitoare, se traducea
prin manifestarea a ceea ce Elsa Gongalves, invocAnd ideile
filologului Giuseppe Tavani, desemneazi drept ,,un soi de
poliglotism peninsular intre poe[ii'2. Galiciano-portugheza, o
Iimbi a cirei arie de rispindire cuprindea regatul Galiciei

gua po6tica une, de resto, poetas n6o apenas galegos ou portugueses, como
poderia parecer, mas castelhanos, leoneses ou mesmo extra-peninsulares,
que, por <exotismo> ou simpatia profissional, a escolheram para cantar o
arnor ou <dizer mal de algu6m>, isto 6, para comporem cantigas de amor,
cantigas de amigo ou cantigas de esciirnio e mal dizerl', apud Gongalves,
Elsa; Ramos, Maria Ana (1992), A lirica galego-portuguesa, Lisabona, Edi-
torial Comunicagf,o, pp. 18-19.
2 Gongalves qi Ramos, op.cit., p. 84.

(astdzi o comunitate autonom[ a Spar.-;-
a fost limba comunl a acestor spalii q-

XII-XIII, fiind totodatl, pAn[ la miilo;*_
limba trubadurilor in intreaga Peninsula -:
punct de vedere geografic, galiciano-po:,
limba poetici a regatelor peninsulare: a, C
al Portugaliei gi al Castiliei, un ,yehicul .,.
nivelatoare"3. Galiciano-portugheza nu :
unei gcoli nalionale de poezie, ci, din:,-,
limbi adoptati de trubaduri sosi{i de rr;.-
de cei leonezi, aragonezi si castilieni, c: .-
venili din Provenla sau Italia), limba a -
permeabile, a unui organism poetic pu: -:
inte poetice comune. in acest timp, 1i:r:-
incetat si se diferen\reze, fapt dovedit d- :
in portughezda, dlupi cum limba latini a:
zenti in cultura clericalS., rlspindita de ::-.
eri savante sau de cancelarie. Niciun a,t -::
in aceasti perioadi de prestigiul hmbr: :,
de mai bine de doui secole de produ;. .
pe care, impreunS. cu Ant6nio ]ose Sal';_-'.
vom considera nu portughezi, ci pen:::.-,.

Fixarea unor limite cronologice :-.:=
oade este, ins[, problematicl, reprez.:-;
Giuseppe Tavani, ,,cea dintAi si cea ::--.

problemele care se impun celor inre:...
galiciano -p ortughezi6'1

3 Ibid.
a Noticia de Fiadores, 7775, Noticia de To,.,: : _.
Afonso II,1214.
s Saraiva. Arrtonio losd: Lopes, Oscar r 1o-- . - '

guesa, editta a XI-a, Porto, Porto Editora, p ,rt
6 Tavani, Giuseppe (2002), Trovadores e Jog",.:: - .:-

val Galego-Portuguesa, Alfragide, Editorial Ca::: :
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Putem afirma insi, cu asumarea aceloragi rezerve care nu
le-au permis nici celor mai mari specialiqti ai domeniului si
emiti ipoteze infailibile, cd. cea mai veche manifestare a lite-
raturii galiciano-portugheze care a putut fi datati s-a produs
aproximativ in anul 1196, an in care ar fi fost compus cdntecul
de ocard ;i batjocurd Ora faz hostb senhor de Nayarra, aparfi-
nAnd lui )odo Soares de PaivaT. Anul primei creafii atestate nu
coincide insi cu cea dintdi manifestare a poeziei trubaduregti
galiciano-portugheze. Nu poate fi astizi contestat, explici filo-
logul italian, faptul ci,,in Galicia ultimelor decenii ale secolu-
lui al XIIJea, inainte, agadar, de sosirea, directi sau indirecti,
a modelului provensal, exista deja o poezie lirici in limba
populari, cu precidere ckntece despre iubit <<ente litteram>,
anonime gi netranspuse in scris"8. Exista deja inaintea prime-
lor cAntece culese gi datate, o densl activitate poetici locali in
care s-a inserat, ulteriot influenla provensali gi despre care nu
s-au pistrat dovezi gi indicii, dat fiind ci, la wemea respectivi,
nu existau incl grupuri poetice gi centre culturale interesate
de transmiterea propriei creafii liricee. Cele mai vechi crea-

fii atestate marcheazl, agadar, o etapi deja avansati a poeziei
trubaduregti, precedate de o indelungi tradifie orall. Ar fi, de

aceea, avertizeazi, |os6 Ant6nio Saraiva gi 6scar Lopes, ,,gre-
git si considerim ci poezia portughezi a luat nagtere odati cu
canlonierele; acestea nu sunt altceva decAt nigte colectii, mai
mult sau mai pulin tardive gi limitate"l0.

7 Si nu uitem, inse, ci gi aceasti. datare, propusd, d.eL6pez Aydillo, deEi
confirmati de numeroase fapte istorice la care avem astizi acces, este con-
troversati. Carolina Michiielis, de exemplu, propusese anul 1213. PAni nu
demult, [in lume n-am asemdnarel, compus de Paio Soares de Taveirds fle
in anul ll89 (ultima ipotezd, a Carolinei Michiielis), fie dupl anut 1200
(conform teoriei criticului gi istoricului Costa Pimp6o), fusese considerat
cea mai timpurie manifestare a liricii trubaduregti peninsulare.
8 Tavani, Giuseppe, op.cit.,p. ll.
e Tavani, Giuseppe, op.cit.,p.23.
10 Saraiva qi Lopes, op.cit., p.44.

Limita superioari, care anunta apu!-.-
poate fixa la finele secolului al Xl\--iea .
cu moartea lui Pedro, conte de Barce , .
Denis, in 1354, se stinge intreaga cul-u:.
peninsul[. Se presupune ci in Lit,ro ,'..,.:

acesta I-a lisat drept testament, s-ar n :.:-
lalie a poeziei galiciano-portugheze, cai. ::
ca baztr pentru doui dintre cele trei n.:-
Biblioteca Vaticani gi de la Biblioteca \.-
deja, odati cu moartea regelui Denrs :,.
rarefiere"", care flcuse ca, in afara i'*--
Estdvao da Guarda, |o1o de Gaia si a ..
necunosculi, reprezentanlii de seami ;- ,
si nu mai frecventeze curlile regaie. F.,.
menea, ca inovatiile tot mai accentua.. -,
practicarea poeziei trubadureqti sa f c-.
ziei quattrocentiste, poezie ,,ludica ,<L -:-,

onali, in care ideologia curtoaziet s. ;
curtenesti"l2. Contextul istoric, poli.tc s: :-

a permis nici el perpetuarea ideolosr: .:-
ana incepuse s[ delini instrumente - :-=- .

bine glefuite pentru a opera cu e1e o -:,.:..
prie. in plus, noua dinastie portugl-iez. :
a acordat aceeasi importan{i produ;,-.:
tenegti, insuflelite de muzicS. gi poezre

absorbite, cu prec[dere, de noile sc:]r:- r --.
S-ar impune, dupl aceasti scu::; ., :

a poeziei galiciano-portugheze, o la::-:
producliei poetice. Aceasta, insa, nu s. :.
de definirea principalelor specii, caie :- ' :
o abordare mai ampl6 qi mai clara a p:-'':

rr Ibid., p.55
I Ibid., p. 19.
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inainte de toate, este stringent si menlionim ci denu-
mirea de cdntece (cantigas) derivi, in mod firesc, din fap-
tul ci aceste creafii, care se adresau, de cel mai multe ori,
unui public negtiutor de carte (sau doar in mici misuri
alfabetizat) gi care aveau ca scop divertismentul, fie in
cadrul serbi'rilor cimpenesti, fie al celor curtenegti, erau,
la vremea aceea, acompaniate de muzici. De altfel, explici
Saraiva si Lopes, primele manifestiri literare sunt repre-
zentate, aproape pretutindeni, de opere ln versuri, iar cea
mai veche formi a acestora este c6.ntecul13. Lucru absolut
firesc, dat fiind caracterul oral al primelor opere literare,
care facilita transmiterea acestora. Primele texte portu-
gheze nu fac exceplie de la aceasti reguli, fiind, de fapt,
poezii modelate pe un schelet muzical.

Cei'care practicau gi rispindeau aceasti poezie erau
trubadurii (,,trovadores"), compozitori, in general de ori-
gine nobili, ai versurilor gi a liniilor melodice gi care
practicau aceasti activitate in mod dezinteresat. fonglerii
(,,jograis"), de origine mai modesti, in general oameni
din popor, triiau de pe urma artei interpretirii, cu voce
gi instrument, a unor cdntece compuse de algi sau pro-
prii, depigindu-gi, in acest ultim caz, condilia sociali.
Erau, uneori, acompaniali gi de cite o cAntireafi sau dan-
satoare pletiti, cu comportament moral adeseori indoiel-
nic, gi care purta numele de ,,jogralesa" sau ,,soldadeira'.
Cavalerii-trubaduri denumifi,,segreis" apartineau unei
categorii intermediare, situatS. intre jongler gi trubadurul
de origine nobili, qi erau, adeseori, acompaniati de un
jongler. Acegtia mergeau din castel in castel, compuneau,
recitau gi cAntau, fiind plntili. Menestrelii, confundali
adeseori cu jonglerii, erau cintireli ambulanfi de condi-
lie modesti gi se deosebeau de jongleri prin faptul ci se

13 Ibid.

aflau sub protectia unui nobii si merse ,
alta'1.

S-au pistrat, despre acegti poeli si r::..
lice extrem de puline gi uneori contradr;:,-
informalii care ne-au parvenit fac retlrt:.
X-lea al Castiliei gi regele Denis al Pc,::.
(Afonso Sanches gi Pedro, conte de E,
figuri politice ale acelor vremuri. S-ar-r ::=
pre trubadurii nobili, ca, de exemprLt

Baiao, Estdvao da Guarda sau Paio Gor.:.
trubadurii burghezi (Jo5o Aires de S.:
Airas Nunes si Pero Meogo) gi despre

Meendinho, Airas Carpancho, Lopo 5i n-.
s-au transmis, adeseori, decAt prenumele .
cAndu-se orice altd informatie, asa cunl s- -.

tlrile autorilor, din referinle pe care le -r,,_
S-au dezvoltat, in poezia galicrano-:,_:

principale de chntece, definite in asa-n*:-
tratat redactat in primele pagini ale -
Biblioteca Nalionald a Portugaliei: c,1.:., _.

gas de amor"), chntece despre iubit r ;;-.-.
cdntece de ocara ;i batjocura (,,cantreas :.
zer"). in afara acestor trei specii func;.:--.
in Arte de Trovar, specii secundare. :. :
consideri varialii ale celor principale: ..,
ls, un soi de dispute, in care doi trub,*'__.

la Clasificare preluati, in mare parte, din P::-.-= .
Troyadoresca / Crdnica de D. Joao I, Porto. I-. -.
t[ cu informatii din Lopes, Graqa Videira: F.:::.:.
Nuno (coord.) (2011-2012 9i urm.), Cmtriga: ).!..: .

[bazi de date online], Lisabona, Instituto de I.._:
de Cidncias Sociais e Humanas, Unir.er.sicac; 1..
cantigas.fcsh.unl.ptl>.
rs A se vedea lo[o Soares de Aboim si Lour;r;-
chivernisil, Afonso Sanches si Vasco Martrus c: 1.,
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strofe alternative, urmdnd insi aceeagi scheml strofici gi

metrico-rimatici, se satirizeazl. reciproc sau prezinti opi-
nii contrarii, chntece de tdrgove! (,,cantigas de vilSd') 16 gi

cdntece de imitare (,,cantigas de seguir") t7, care presupun
imitarea unei poezii a altui autor - a muzicii, a muzicii gi

rimei poeziei originale sau a muzicii, rimei qi chiar a refre-
nului sau cAtorva versuri - ;i al ciror ton parodistic face ca

acestea si fie considerate o varietate a chntecelor de ocard gi

batjocurd. Acestea sunt completate de alte specii pe care le
regisim in culegerile manuscrise qi care au fost denumite
chiar de trubaduri: pasturela (,,pastorela"), discordul (,,desa-

cordo"), cAntec de facturi provensali ale cirui strofe nu
respecti regulile izometrice, modificAndu-se, de la o strofl
la alta, schema metrici, strofici qi melodici, gi lai-ul (,,lais"

sau ,,lai"), cAntec a cirui tematici face referire la materia da
Bretania, tradusi sau adaptati. Spre deosebire de acestea,

alte specii minore, precum cdntecul de zori (,,albd') 18, evo-
cdnd ivirea zorTlor, lamentalia (,pranto"), cintec cu caracter
elegiac scris cu ocazia decesului unei personahtefi, cdntecele

de pelerinaj (,,cantigas de romaria") t', uo fost denumite gi

definite ulterior de specialigti, care le-au clasificat linXnd
cont, cu precidere, de criterii tematice.

Se impune, inci de la inceput, o distincfie clari intre
chntecele de iubire gi cele despre iubit, pe care o rezolvl gi

o sintetizeazl, intr-o primi fazd,, tot autorii anonimi ai deja
menlionatei Arte de Troyar: stnt chntece de iubire ,dacit
ei vorbesc in prima strofB'20 gi sunt despre iubit dacd ,,ele

ydd eu cum vd cdzni[i], sau Pero Garcia de Ambroa gi ]oio Baveca, [- Ioan
Bayeca, Domnul de-l sldvilil.
16 V. fo6o de Gaia, [Vosso pai na rua].
r7 V. Paio Soares de Taveiros, [in lume n-am asemdnareJ, Airas Nunes,

[Hai sd dansdm, surate, cu-nfocare] salu lolo de Gaia, [Tatdl vost la stradd].
18 A se vedea definilia Ia sectiunea dedicati chntecelor despre iubit.
1e A se vedea paragraful alocat cdntecelor despre iubit.
20 

-Se eles falam na prim<eir>a cobra", Cf. *** (1999), Arte de Trovar do

vorbesc in prima strofH'2l. Dac5. respe;:-
dialogate gi ,yorbesc amAndoi intr-o sl:,- -

bilegte in funclie de ,,cel care vorbesre ::
deduce cu uqurintl, agadar, c5.,in cattr:;.:
este masculin (gi se referi la insusi tru:,.
despre iubit, vorbegte ,,ea'l altfel spus. -*,
(tindra indrdgostita, mama sau prierc:.. .

feminin2a. in completarea acestei dltere:,-.
distinctive pe care trubadurul Ie introc::
in primul vers qi pe care f.-M. D'Her-rr .
urmitor25, afirmAnd c5, in aproape r.,:.:
tul-cheie este unul dintre acestea doua: -,.,..

cu clteva variatiuni posibile (stapnit,t ,.'...

staphnd frumoasa - ,,senhor fremosa'. ,-, ,

senhor") etc., pentru cdntecele de iti:,i :

cu cAteva versiuni alternative (iubittil ,,...
,,iubitul vostru" - vosso amigo) etc., r.:r..
iubit.

Nu numai obiectul dorinlei este dr,-:-,
ckntecelor de iubire, gi iubitul, in ct,-.:.:.
inslgi relalia amoroasi caplti, asa cu::] -'-

ristici gi contururi diferite. Influenta ::-".
de iubire a adus cu sine idealul iubirir :*:..
superioritatea fizici, morali gi socra-: , ,

tinse, idealizate, inaccesibile, de cele :::.- ::--

Cancioneiro dq Biblioteca Nacional de Lisi.: , :.'.
facsimil de Giuseppe Tavani, Lisabona, Coi:b:. : -
21 ,,Elas falam na primeira cobra'l ibid.
22 ,,Ambos falam en ua cobra'l ibid.
r3 ,,Quai deles fala na cobra primeiro'l ibid
2a A nu se confunda cu autorul, care este. in ::::
na de sex masculin.
25 V. Gor-rgalves gi Ramos, op.cit., p.22.
r" in perioada aceea, senhor era epicen. lrqz(-.i: -
ambele genuri.
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